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NAPOMENA O TOČKI „I/A” 

Od: Glavno tajništvo Vijeća 

Za: Odbor stalnih predstavnika / Vijeće 

Predmet: Nacrt UREDBE EUROPSKOG PARLAMENTA I VIJEĆA o uspostavi 
Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna 
Europa, izmjeni i stavljanju izvan snage Odluke br. 466/2014/EU 
Europskog parlamenta i Vijeća te stavljanju izvan snage Uredbe (EU) 
2017/1601 Europskog parlamenta i Vijeća i Uredbe Vijeća (EZ, Euratom) 
br. 480/2009 (prvo čitanje)  

– donošenje stajališta Vijeća u prvom čitanju i obrazloženja Vijeća 

= izjave 
  

Izjava Europske komisije o geopolitičkom dijalogu s Europskim parlamentom o Instrumentu 

za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa 

Europska komisija, imajući na umu funkcije političkog nadzora Europskog parlamenta utvrđene u 

članku 14. Ugovora o Europskoj uniji, obvezuje se provesti geopolitički dijalog na visokoj razini 

između tih dviju institucija o provedbi Uredbe (EU) XXX/XXX Europskog parlamenta i Vijeća o 

uspostavi Instrumenta za susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju (NDICI) – Globalna Europa. 

Dijalog bi trebao omogućiti razmjenu mišljenja s Europskim parlamentom, čije će se stajalište o 

provedbi Instrumenta u potpunosti uzeti u obzir. 

U okviru geopolitičkog dijaloga raspravljat će se o općim smjernicama za provedbu Instrumenta za 

susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju, među ostalim o programiranju prije donošenja 
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programskih dokumenata, te o posebnim temama kao što su upotreba rezerve za nove izazove i 

prioritete ili primjena sredstava utjecaja koja rezultira mogućim promjenama u dodjeli sredstava 

namijenjenih migracijama ili obustava pomoći partnerskoj zemlji ako uporno ne poštuje načela 

demokracije, vladavine prava, dobrog upravljanja, poštovanja ljudskih prava i temeljnih sloboda. 

Geopolitički dijalog bit će strukturiran na sljedeći način: 

i. dijalog na visokoj razini između Visokog predstavnika/potpredsjednika, povjerenika zaduženih za 

međunarodna partnerstva te susjedstvo i proširenje, i Europskog parlamenta; 

ii. trajni dijalog na razini viših dužnosnika s radnim skupinama AFET-a i DEVE-a kako bi se 

osigurala odgovarajuća priprema i daljnje postupanje nakon dijaloga na visokoj razini. 

Dijalog na visokoj razini održavat će se najmanje dvaput godišnje. Jedan od sastanaka može se 

podudarati s Komisijinim predstavljanjem nacrta godišnjeg proračuna. 

 

Izjava Komisije o uvodnim izjavama 50. i 51. i članku 8. stavku 10. 

Regionalni programi potpore za migracije podupirat će sveobuhvatna, uravnotežena i prilagođena 

partnerstva s relevantnim zemljama podrijetla ili tranzita i zemljama domaćinima, na temelju 

fleksibilnog, poticajnog pristupa te uz potporu koordinacijskog mehanizma u okviru Instrumenta za 

susjedstvo, razvoj i međunarodnu suradnju – Globalna Europa. Prema potrebi će se dopunjavati 

mjerama u okviru programa za pojedine zemlje. 

Kako bi se osigurala najučinkovitija upotreba tih sredstava, u skladu s prioritetima politika Unije i 

partnerskih zemalja, Europska komisija aktivno će provoditi te prioritete s pomoću svih relevantnih 

instrumenta Unije i sudjelovati u koordinaciji s državama članicama na sinkroniziran i učinkovit 

način. Osigurat će da Europski parlament i Vijeće budu redovito i detaljno obaviješteni kako bi se 

omogućila razmjena mišljenja. 
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